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KBRE FESUBRFER)

SEtEHIK
AR 2 4
b —
T
KB/ O RIZTUT —3ED TERE )
ey
WAtV RCRESND T U T 4 —BCld, BEfREIN E4FOF AN U CREEEA LT

%o K%%Ti Hﬁ%%smmmeMW)®% {LEGG OB BT 5,
FEATIRZECIL, AARGED TNOBMR) IZBT dikim (SR 1992) ICALND K5Iz, i
NNDAFARNBEI L, FN 450 L 7> TRREIREDES N D E OS5 Z L%
W, LU n, EREOHT Tl E%ﬂ#@b\%{:\’C%TUT%*‘ 5D BERF DA A
DIERZEZITH 2 &MU cE v, —H CHRSERIL. BEENERr L, BfR
Wiz mlcEL oGS L, ThAEKST  ill&E2 R T 5 & TET S, RERICHIN
(X, U EEOBRINIEATIC L5 —BAEZ T TV DO TIE <, BREITEEN, £
45 & iﬁ%%@fﬁfi< HAEOMEZRRL WD EFATES, LELD, 7T 41—
FEOBMREICE L CIX, RE(LEROSBPERTHLZ L2 TET D,
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K4 iHEE
g @ RKERREERKT
Eil D HBABRERAESE S LUBFOREREC E—JRCDBER

g5

L<CHIGNTVWBRESIC, BEHBERFELCEIORERBIC—EOMRERIFT
(Hause 1961 fth). #IXIL, RETIFEEFBICKTI ZBEORNEENEEFSICK
TI3FZDOHLND 15ELCE5VERVEVSEHEMIR (voicing effect) NEREEIN 3.
COMRIT, BEAZBTHLHIREEHRBRINDZIHDTHSH (Yoneyama and Kitahara
2014), FERFICKTFECEGRSOMICE L Z@EMREEL (Hiki 1967). F7=, C
NSDOMRIE, BEMICE>THEDERDDOEFIECS. 5 LIAFHRFEOEEZRD
Z3EBERZHVET I CIL, Articulatory Phonology » C/D EFILE W T-EEMA
RAEETINEHEAITE ETHRIOMERL.

AHEKTIE, THAREFZELEEID—/VRJ) (Maekawa 2003) A7 T—2&EZHAWVT,
BAREBICSIT2EFHEES AT LUV E—SREDBERICOVWTBRF%ZTo. BAE
DIER, BERRSOMAHEKE - FRXME, BEEERTFSORERE, BERCVIE
HOFT, BEERHNEOFTIXEEIE-—REOBHEINIRDBEVERC G-, COME
&, BARFED [p], [t], [kK] BVRHRENFAHST E VWS HREEET D CHIC, BAEE—
ZDRAZIVITR(CVNVOICODWTH—TEDHRRZEZXZHDTHS. ULDERZHF
Z, BRTIE, HIZC/D ETIVEDEHRHLS, HABOSHEHRHBCE—SRCD
BRICDOVWTEREITD.
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H HFE 4552 A B B Al i SO AHIE AT
— R A L —

HHRRFERF e SR SUEER i B+

AHEFTIE, AAGE L PEFEORZMEFIE L L 720 V TSROV THIFH(R
DWESL, V TH B IS, “V 457 MESLORGE &L BEROMEREZI LN T 5, =24
B &1L, TEE-HBhEN ) &\ S TEE W, MiBhBhE S piEEE, O [T (1H
BETAXTHDH, ZNETOMRIL T 4+ A AFFECRE - FEREOBERZ K> T
SNTEER, NBEZIRDO THIT D LWMARME ] L) AEIIZL > THFE LWE
b b7 63 B CBED R, H PFEOMERICOWTUIRMIOEE Th o7z,

AR UL, R GAT B BRI SC & 52l BB R S 43 1 72 b A BRI BRSO HE H RS
DZENE D & I IREE D TR 52 58 O B KRGS CREFIZE D b0
BHEITHEZT L E2MoT0DENE 5 REHEDORBETRHIITRFRENE 5D
BROMH %2> CHHFEOMEREZBET 2, 7k, AHiEITREGH D BEL T B X%
Ry E DT L > CREFEEERVCHCBEZRZTHAICEAL THREL AT
5L ERT D,


Maho Morimoto
P&G6ポスター発表 Aグループ 3


P&G6RR Y —HKFK BUIL—F 4

K4 (Frg)

AR T (BERTE B

SPA HIL (ESLERENRIEAT B - xR SE i)
F FEIT (BRRERE)

T © BT D AL A NV DFEFEIZB T D FER O T
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KA — xx&74f A@ﬁ KDAZANDEIRDBHEE (T —%
Al & BARTREEEE) | @M%@;wa\?/T/XWGEy%QQEi@

Ey%vyy\7ﬁw7VF@\ﬁ%%i@%%G%ﬁﬁ%\%ﬁﬁﬁEK&HL
THfraEiToTe, BUECK D7 F U P —REEICBET 5 817058 (SR - KA 1983
) LRERIC, By T ERFAZ A ML DERAELNT, BT Lo id7
VY =B RO NIEMEARICH ST, —H, T U =B R OREOE TIEET
mﬂwioﬁlﬁﬁﬁwfﬁ@ﬁﬁ%ﬂﬁ#otoit FEOREH OFFERFM
R—ADOREE 72 IXAARBRFEOH NE L, [EBENMEVEAICH -T2, T
=B FICEAT A AT RB L O TE X %#5%ﬁﬁn@ﬁ%k%%bébﬁ\
FERICBIT 2RI EHH-F 0 EORMRIZOWTELET S

< SE SRRk >
ZE I - KEEEE (1983) 7w o —E O B2 [NHK b flf
LRSI Ze TR ] NHK BB st 22 i
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AV IA—vavid, RS LLEXKROERE =3, =4, =%, =1, 5§) OHEAD
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) 1, SFwe? (BEH#EER: swLwD?)
2, 9FnTE? (FEH#ER: buLwo?2B0LW0WiETFawclxd,)
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The Prosodic Realization of Accented Words after NPI:
Gender-based Differences

Le Xuan Chan, Keitaro Mitsuhashi, Kotone Sato, Rina Furusawa,
Rin Tsujita, Seunghun J. Lee
International Christian University

Abstract

A sequence of accented words in Japanese displays downstep (Ishihara, 2015). In this paper,
we report prosodic patterns of accented words adjacent to an accented negative polarity item
(NPI) chittomo ‘barely’, illustrated in (1).

(1) Anna-ga chittomo wine-wo nonde-na-katta
Anna-nom  barely wine-acc drink-neg-past
'Anna did not drink any wine'

We collected data varying the position of accented NPI from four speakers (2 male, 2 female)
who produced sentences that vary in accent types. As shown in figures 1 and 2, the NPI
chittomo (the part between the two circles) shows pitch reset.

The male speaker in figure 1 shows typical prosodic patterns of accented words with a
visible H*L contour on each accented word. The pitch range of the object and the verb
following the NPI is compressed, but the downstepped accent is still observable. The prosody
of the female speaker in figure 2 differs from the male speaker in that (a) the pitch range of
accented words preceding and following the NPI is compressed, and (b) the accented word
after the NPI is deaccentuated.

We propose that these prosodic discrepancies differences stem from the difference in
the prosodic status of a phonological word in these speakers. In our study, male speakers
maintain the phonological word category, while female speakers do not.

2004

FO (Hz)

1504

drink-neg-pst
T4 HYWMATlhadhot:
AAAA-NPI pu:-uhj

JPVNOO7-2-JPNO14

Figure 1. Production of (1) by a male speaker
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F0 (Hz)

AT Lot
drink-neg-pst

N Tyt tino b b P WA Tl e,

AAAA-NPI pre-obj

JPVNOO7-2-JPNO13

Figure 2. Production of (1) by a female speaker
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4n s 35 HBHE

AT . B REFER BN SO R TR

B N TREICBIT D WE:/EJ DE Y T2 TRBLEFEIA: =2 — 2% HW

HE:

X OEFREBENL RN EREINZ 5 L0 - TRBUT, AARBEOHECEEHETHD
(B 2019), YU NTEEICH LD TERTEN DV . ZDOW L O0NTFR e BIFHEE (o) &
2 (FEA 2019), EHIZZENH N 20D & ) 7= TR T, EAGEIED SOV &gkl L
T, &V ETHNEERIBHFERICHBND D, B2 &7 THE witarai Z1F5 (1), (2)

ZELHBREILZ & &2FRKT,
(1) moma paan witorai  keawew-e
1sG R 72 B PST-E
TN AN b = o
(2) moma kcecew-e  paan witarai

KR TIEY 2T =a—ADT—Z AL T, 0 7=THEOOEDTHIRED witorai N

OLEAIT, (1), (2) WITHNODFENENR L 72D DnETAT-, ZORER, 22 H0 55 19 B (86.4%)
T Q) ODEICHFAEAIZHN TV, 2L, 2) OFENENRE/R &V - CTREEKD S b,
1% OFIA (2) OFENATH D L9 Herring & Paolillo (1995) OHEL D HZ\, DX I ITAK
FFETIE, &V CRBEOBRBBFNC L > TEHIND I EITMA, FFEDFEIELE LENSE 9 5
LOTHDHZ EERT,
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BRRBRICE T ZERTOTRME L ERR

REMHM RRKF)
AME CRR AT
BN H$TE ERKF)
MER CEFUNEEKRT)
#ERY T RRKF)

SHEENRICBVWTCEBXREOTEYIIBRAM OB S o LBBREOE SN L HEITHENDEH D&
EZALNTE, HHEMNEER DA TERERXRIET 2IRRIL. BEMEOE S (B Haspelmath
2021) IC/=TIEa R b EWEDTH S L. one form—one meaning & LD 28B4 D JRIE (f1: Croft
1990) b ANz DTH D, LH L. TORNREIIBSERIFBICELWTCIZL CBREINS, BLIC
WZAEE (2017) DAL DMC L2 LD ICAKREZIEILH E T HHEBCR—RBEESA—XPTHEIC
BEINDIDTH D, AFETIL., TOBHRBICEIT2ZERROTLEMEOMBEICERFELH S
WY, BAEMICIE, EXZEBMEMERPZL 02 £ 2 ~ Motion Event Descriptions across
Languages (MEDAL) IC & 2EBMEROMREE H & I12, HRDODEBICHVLTREBEEDZELTIZH
NATIEHRAZENBRETH D &, EDEHIBRLZEFRRLHFINIDITTIERL, [FEH + =
TERAN) [EBEN + TEEHN] EH->TH [EFEE + TS AW &, ZERROD/NIX—
ICE > TEBVPRBE AN DD D I T RAR—|IhNE I EREREINFNIRT, 29 LTK
MIRITBERIBOBAGICHT L WESERMET 5,
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Prosody and Grammar Festa 6

RBAR—T v ay HEIHE

(IR4] =i K
(FiE] SUNKFERZEBE AR CRERBEA)
(EH] BREF TS D FEIER L 85U Differential Argument Marking!Z& H LT

€3=)

ARELTIE, BEEPTHSOTREMICONWT, AER L EIPAERS XN 35052 H
L, 2@ EMMEDT %,

BINC, AEFEHAEOHRD S, EMTHBER (sga) PR, MR TREEREE
JFEAER (s0) BEND I ZRT, TNDDRAENIEER (Differential Argument Marking;
DAM) %, XIZBF2HEANME CCHEA, HER, RFEER) - SHOMNAEEME (M,
Yy, mAY) - AHCPHOMMEEY (FEMOEEINA>P, A=P, A<P) IZXoT
LIRS 5, MAT, ZORBERREPBRKEORMEMRE DFELRNZ L ZRT,

RIZ, HTFHEDDAMZ T EHINAE DT %, Shimoji (2018) &, HARFERE S DS
TRIZOWT, MG ENEIC & % Global DOM, #affiE A & D Local DOM, HAEMIZ X
5 3 [A—XHE DGeneralizing £ W5 3% 4 AL L, ZhoZfEET—RILT 2, RREERT
X, ZOMBIEROBER L AR ERIERZERLL, —BRILoRE IR T 2 2T, H
T E DDAMEMLE DT 5,

Shimoji, Michinori (2018) Dialects. In: Hase gawnahrYddgke Haddbook of Japanese
Linguistics, 87-113. Cambridge: Cambridge University Press.

(FE54127)
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AR (ENZERERTZERT) - REEE (EAZEGEVIEATIER LR - RAURFRFBA
AL ZRIETERD

HAFEIC BT 2 IREZAL O FARIRIRFE © M D2 AR & Z DB

HEBICBVTREBZ L2 R TRIIBEF 2R TRH L FITNTH 2 Z e FREh, M
AR ERD R INTE 2, LA L, SFTOWETIE, RELLERTREOMREN
RESZPHEORE I TON TR -1z, AKERTIE. FB (FT7ZRLINDE
GBI GHMb) 2RTHAEORICOWT, HHEEXRLEEHOWT IS DKEE
ZALERTIREZ VAL, ZOME L fibifZ BCCW] OEFEY 7 a— 22V T
BT %, ZORRUTOZ e 0h otz 1) Fb> & B 2oV TIEEFE D ATIR
R ERT ZEPERINICEZ L. THAIC) OLS REFFLUORE GERA) 3%
DOTIRENTD 3, 2) GEHIL 1TOoWTE. kS5 RYBEIcks 2 PHlxE
2 X REFZMS ZeE L HRADHEHIRLEIDHTH S, 3) T 2oV Tid
(R %) ©X5i, MERIREBEMEE. ZEZHFHTRIZLLZ L, Z0k5iC, H
ARFEEICB W TR T2 R THEESE W & WS R 2 o3, IREEDRESHIC
Ko TERDD, BENIBOWTHHERICKZEDDH D, BE L IREZ (LD THIZHEMT
R,
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P&G6 KRR Z —FHKHIA
FAHE L REBEEICR SN 3 EMLIRR UM LR

BBEC (BRAAEAXEZHER)
MR (BEKXF)

HAZBICELWTIEIRBLREZSOHEHENBITONP TV AR SNTED (hit-> Ev
bsheat-> E—F (*E—vw k) ) . COBEMREEMREICEVWTHEHREINS Z EHEA
ShEE->TWVW3 (AR - M%Z2021) « COLSBHEDONZ—VIFBETHOERE
BITESCT2HMICERT 2AEMEIEHINTVWS D (Takeyasu & Giriko
2017) « BLIhHELITNIE, RECRBENBEZEL THETIHNBETH ZEKL
BVWKSAEIEDFE (e.g., CVCCVW) DHFIRICEWVWTIE. REBLEBIOHENEITS
N3 FBWETTHD. COFANELWVWHESHZRIET 378, 2 BHEOER
KEZAVWCHAES L Z0BRBEEEOSENREEOYIMICEAT 2MERRZToL IS
FEMEICBVTRBLRBEOHENE TSNP TV WSERIE. BESHEEMA LR
WERHICBVWTHERBEINSZ ZCPELShE R ST,


Maho Morimoto
P&G6ポスター発表 Bグループ 11


P&G6RR Y —FFK BT IL—7 12

Prosodically prominent clitic: the exclusive particle tu in Swahili
Shigeto Kamano (International Christian University)

Yuko Abe (Lanzhou University)

Kumiko Miyazaki (Global Center for Kiswahili Studies and Advancement)
Seunghun J. Lee (International Christian University, University of Venda)

The exclusive particle tu in Swahili means ‘only, exactly, simply, merely’, which corresponds to
the adverb *tupd 'only, in vain' in Proto-Bantu (Meeussen 1967). Morphologically, Swahili tu
behaves as an enclitic that attaches a preceding verbal host (in a VP) as in (1a) or a
phrase-final nominal host (in a DP) as in (1b).

(1) a. Verbal host wa-melela
Wa-tu wa-me-lela  tu.
cl2-person cl2-PRF-sleep TU
"The people are just sleeping' (Ashton 1944)

b. Nominal host ma-wili
n-a-taka ma-wili tu.
I-ABS-want cl6-two TU
'| want only two (eggs)' (Ashton 1944)

Prosodically, tu is the most prominent element in a phrase or an entire utterance (figure 1),
unlike clitics that are often prosodically weak (cf. Selkirk 1996). In figures 2 and 3, phrases that
immediately adjacent to tu show pitch compression; a prosodic pattern comparable to post-focal
compression in Japanese (cf. Ishihara 2015).

This prosodic nature of the particle fu has not yet been reported in the Swahili literature. The
prosodic pattern demonstrates that the enclitic tu in Swahili is a focus particle that is not only
most prominent in a prosodic domain (even in an entire utterance), but also compresses the
pitch of adjacent phrases.

bt wadae ol o wn Matts, yens

LT

Figure 1. Prosodically prominent tu in an utterance that is composed of multiple intonational
phrases.
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FO (Hz)

DPO-S

katika makao makua ya Umoja wa Mataifa, yanayotumia lugha tano TU zilizo rasmi
at the United Natioss headguarters, which has only five official languages

SWHC-109-02-2

Figure 2. Pitch compression of the phrase zilizo rasmi 'that are official' following tu

w

FO (Hz)

g4
;“ _/~
5
>
<
R

DPO-S-TuOn
Au angewaachia wale koadoo 99 mahali salama na kwenda kumtafista yule mmoja TU?
Or would he leave the 99 sheep in a safe place and go lookng for just the one”?

SWHC-015-03

Figure 3. Pitch compression of the phrase yule mmoja 'that one' preceding tu
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